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See the notice on TED website

54127-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Γεννήτρια εκτάκτου ανάγκης – Lieferung, Montage und Inbetriebsetzung von zwei 
Container-Netzersatzanlagen sowie zusätzlich einem Container für die Zentralsteuerung 
inklusive einem Vorratstank
OJ S 17/2026 26/01/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Αγαθά

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Wahnbachtalsperrenverband
Email: vergabe@wahnbach.de
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός δημοσίου δικαίου που τελεί υπό τον έλεγχο τοπικής 
αρχής
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Δραστηριότητες που αφορούν την ύδρευση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Lieferung, Montage und Inbetriebsetzung von zwei Container-Netzersatzanlagen sowie 
zusätzlich einem Container für die Zentralsteuerung inklusive einem Vorratstank
Περιγραφή: Lieferung, Montage und Inbetriebsetzung von zwei Container-Netzersatzanlagen 
sowie zusätzlich einem Container für die Zentralsteuerung inklusive einem Vorratstank
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 200f0b18-030b-4c27-9166-d7bf35995dee
Εσωτερικό αναγνωριστικό: WTV 26 L 0002
Είδος διαδικασίας: Κλειστή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι
Κύρια χαρακτηριστικά της διαδικασίας: Der WTV führt ein nicht offenes Verfahren mit 
vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb durch.

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 31127000 Γεννήτρια εκτάκτου ανάγκης

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Siegelsknippen 1  
Πόλη: Siegburg
Ταχυδρομικός κώδικας: 53721
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Bekanntmachungs-ID: CXPTY6DD367#
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ
sektvo -

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/54127-2026
mailto:vergabe@wahnbach.de
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2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη, Έγγραφο σύμβασης
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: 
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Απάτη: 
Διαφθορά: 
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: 
Αφερεγγυότητα: 
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: 
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: 
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: 
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: 
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: 
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: 

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Lieferung, Montage und Inbetriebsetzung von zwei Container-Netzersatzanlagen sowie 
zusätzlich einem Container für die Zentralsteuerung inklusive einem Vorratstank
Περιγραφή: Für eine zuverlässige Notstromversorgung werden 2 Container-Netzersatzanlagen 
mit je 400V/1000 kVA bei cos phi=0,8 benötigt sowie einem separaten unterteilten Container 
mit dem Vorratstank und dem zentralen Steuerfeld. Die Netzersatzanlagen sollen den 
Standort Siegelsknippen vollständig versorgen. Bei Stromausfall lau-fen die 
Netzersatzanlagen automatisch an. Bei Stromwiederkehr schalten sich die Netzersatzanlagen 
automatisch unterbrechungsfrei wieder auf das Netz zurück. Die Einspeisung der 
Netzersatzanlagen kann über zwei (2) vorhandene Einspeiseschalter (1600 A) in der NSHV-
SN3 realisiert werden (aktuell mit der Netzersatzanlage SN3 verkabelt). Die alte Netzersatz-
anlage in der SN3 wird dann nicht mehr benötigt. Die drei (3) Container sollen aus 
Platzgründen direkt nebeneinander auf dem vom Auftraggeber noch zu errichtenden 
Betonfundamenten aufgestellt werden, NEA 1 - Tank + zentrales Steuerfeld-Container - NEA 
2; der Zugang zu den NEAs 1+2 entsprechend spiegelverkehrt. Die Maße der Beton-
fundamente werden nach Fertigstellung an den Auftragnehmer übermittelt. Mit Blick auf die 
bekannten Probleme mit der Langzeitlagerung von Dieselkraftstoff sollen die neuen 
Netzersatzanlagen ausschließlich mit schwefelarmem Heizöl (nach DIN 51603-1) betankt und 
betrieben werden.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: WTV 26 L 0002
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5.1.1.
 
Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 31127000 Γεννήτρια εκτάκτου ανάγκης

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Siegelsknippen 1  
Πόλη: Siegburg
Ταχυδρομικός κώδικας: 53721
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 12 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): όχι
Πρόσθετες πληροφορίες: Fragen zur EU-Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen etc. 
dürfen die Bewerber bis zum 21.02.2026 über die elektronische Vergabeplattform einreichen. 
Der WTV wird ergänzende und berichtigende Angaben in einem Fragen- und 
Antwortenkatalog zusammenfassen und diesen auf der elektronischen Vergabeplattform 
veröffentlichen. Die Bewerber sind verpflichtet, den Fragen- und Antwortenkatalog regelmäßig 
zu prüfen und die sich hieraus ergebenden Anforderungen zu berücksichtigen. Aufgrund der 
vertraulichen Informationen der verschiedenen Anlagen zu den Vergabeunterlagen sind 
Bewerber verpflichtet, vor der Bereitstellung dieser Unterlagen eine 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Non Disclosure Agreement) zu unterzeichnen. Für den 
Teilnahmewettbewerb müssen die Bewerber die Vertraulichkeitsvereinbarung noch nicht 
unterzeichnen, wenn ihnen die öffentlich zur Verfügung gestellten Unterlagen ausreichen. 
Spätestens zur Angebotsphase müssen die ausgewählten Bieter diese 
Vertraulichkeitsvereinbarung unterzeichnen, damit sie am weiteren Vergabeverfahren 
teilnehmen dürfen und die vollständigen Vergabeunterlagen erhalten.

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung ist vom Bewerber/Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder 
sonstiger Nachweis) einzureichen, wenn die Eintragung gemäß den Vorschriften des 
jeweiligen Mitgliedstaats des Bewerbers/Bieters Voraussetzung für die Berufsausübung ist. 
Der Nachweis darf nicht älter als 12 Monate vor Veröffentlichung der Bekanntmachung sein. 
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Bitte benennen Sie den Nachweis entsprechend als "Anlage Befähigung Berufsausübung" und 
reichen Sie diesen im PDF-Format mit dem Angebot ein.

Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Es wird ein Nachweis (Versicherungsbestätigung) einer 
bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung bzw. Berufshaftpflichtversicherung mit einer 
Mindestdeckungssumme: - für Sach- und Personenschäden von 5 Mio. EUR je 
Schadensereignis gefordert. Bitte benennen Sie den Nachweis entsprechend als "Anlage 
Versicherungsnachweis" und reichen Sie diesen im PDF-Format mit dem Angebot ein. 
Hinweis: Soweit die aktuelle Deckungssumme niedriger ist, genügt die Erklärung des 
Bewerbers/Bieters, dass eine Erhöhung auf die geforderte Deckungssumme vor Erteilung des 
Zuschlags erfolgt und gegenüber dem Auftraggeber nachgewiesen wird. Zur Bestätigung 
genügt eine formlose Erklärung, welche Sie bitte als "Anlage Deckungssumme" im PDF-
Format mit dem Angebot einreichen.
Πληροφορίες σχετικά με το δεύτερο στάδιο σε διαδικασία δύο σταδίων: 
Η διαδικασία διεξάγεται σε διαδοχικές φάσεις. Σε κάθε φάση, ορισμένοι συμμετέχοντες μπορεί 
να αποκλειστούν

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Preis
Περιγραφή: Preiswertung
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Προθεσμία αιτήματος για παροχή πρόσθετων πληροφοριών: 21/02/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) Ώρα Κεντρικής Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite
/notice/CXPTY6DD367/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι της διαδικασίας: 
Εκτιμώμενη ημερομηνία αποστολής των προσκλήσεων υποβολής προσφορών: 18/03/2026
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 27/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Ώρα 
Κεντρικής Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTY6DD367
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Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 51 SektVO
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Als besondere Ausführungsbedingung des 
Auftrages gemäß § 128 GWB, werden Sprachkenntnisse für das mit der Leistungserbringung 
betraute Personal gefordert und im Rahmen der Eignungsprüfung abgefragt. Der Auftraggeber 
hat sicherzustellen, dass ggf. eingeplante Unterauftragnehmer diese besonderen 
Ausführungsbedingungen ebenfalls erfüllen. Darüber hinaus muss der Auftragnehmer alle 
geforderten Eignungskriterien (siehe Vergabeunterlagen) erfüllen. Der Bewerber/Bieter muss 
bestätigen, dass er über Personal verfügt, welches die deutsche Sprache in Wort und Schrift 
in einem Umfang beherrscht, um die Erbringung der Leistung sicherzustellen. Dies betrifft 
ausschließlich das Personal, welches im Zuge der Leistungserbringung mit dem AG mündlich 
oder schriftlich kommuniziert.
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: όχι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Rheinland c/o
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Genaue Angaben zu den Fristen für 
die Einlegung von Rechtsbehelfen: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut verwiesen: 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Wahnbachtalsperrenverband
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Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: 
Vergabekammer Rheinland c/o
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Wahnbachtalsperrenverband

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Wahnbachtalsperrenverband
Αριθμός καταχώρισης: 05382006006-34001-42
Ταχυδρομική διεύθυνση: Siegelsknippen 1
Πόλη: Siegburg
Ταχυδρομικός κώδικας: 53721
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabe@wahnbach.de
Τηλέφωνο: +49 2241-128-0
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.wahnbach.de/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Rheinland c/o
Αριθμός καταχώρισης: DE 812110859
Ταχυδρομική διεύθυνση: Zeughausstraße 2-10
Πόλη: Köln
Ταχυδρομικός κώδικας: 50667
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Χώρα: Γερμανία
Email: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Τηλέφωνο: +49 2211473045
Φαξ: +49 2211472889
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bezreg-koeln.nrw.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Rheinland c/o
Αριθμός καταχώρισης: DE 812110859
Ταχυδρομική διεύθυνση: Zeughausstraße 2-10
Πόλη: Köln
Ταχυδρομικός κώδικας: 50667
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Χώρα: Γερμανία
Email: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Τηλέφωνο: +49221147-3045
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bezreg-koeln.nrw.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 

mailto:vergabe@wahnbach.de
https://www.wahnbach.de/
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de
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Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0004
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 10cf9fd1-d5f7-46a8-9c44-b7012b2a1b03  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 23/01/2026 12:39:07 (UTC+01:00) Ώρα Κεντρικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 54127-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 17/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 26/01/2026
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